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Czifra nyomorúság.
Debreczen, 1900 január 14.

Régi időben a katona tiszti pálya volt a 
czifra nyomorúság. Most már hozzácsatlakozott 
a tisztviselői is. És ez utóbbinak sokkal söté- 
tebb az árnya és kevesebb a fénye.

A vidéki városok megélhetési viszonyai­
nak kutatásával és az azokon való segítség mó­
dozataival foglalkoztunk már. Feltártuk azon 
nehézségeket, melyeken vidéki góczpontokon 
küzdeni kell a társadalom egyik nevezetes ré­
tegének, a hivatalnok-elemnek, a helytelenül 
szervezett anyagias viszonyokkal.

Nagyon neheziti a megélhetést a helyte­
lenül fölfogott és divatba hozott fényűzés meg­
döbbentő arányai.

A  nemtelen fényűzést értjük, nemtelen ez 
azért, mert nem a lélek őseredeti vágyának ki­
elégítésére, a szépérzék követelte belső öröm­
nek felkeltésére törekszik. Ellenkezőleg, hivsá- 
goS örömök, pillanatnyi élvezetek kielégítésé­
vel éri meg. Panaszkodunk. A vidéki hivatalnok 
élénk színekkel ecseteli azt a sokféle érdek- 
közösséget, mely szinte összeesküszik a diplo­
más középosztály ellen, azon czélból, hogy tá r­
sadalmi kényszerrel belevigye — igen sokszor 
vagy a tönkbe, vagy az, öngyilkosságba.

Nem is olyan jelentéktelen dolog az, me­
lyet megpendítünk. Hány családi tragédia indult 
ki tebböl a forrásból? Hány sikkasztás okát szülte 
meg a nemtelen élvezetek hajszolása ? Hány 
gyönyörűen indult pálya tört derékban éppen 
azért, mert a társadalmi kényszer karmaiba ra­
gadta és megfojtotta időnap előtt ? A ki ebbe a 
sodró áradatba belekerült, az elmerül az első 
ballépés utáu, melyet elkövetett, —  szinte ön­
kénytelenül a javulás feltett szándékával — 
lejtőre jutva sülyed menthetetlenül.

Nálunk a nemes fényűzésről alig tud va­
laki. A müpártolás ezért pang. Még nem fejlő­

dött ki a közízlés odáig, hogy gyönyörködni 
tudnánk a szobánkban elhelyezett műtárgyban 
és ez a gyönyörködés kielégítse az egyén luxus 
érzékét, megmentse őt attól, hogy a nemtelen 
fényűzés vészes hatalmába kerüljön.

Mindaddig, mig a társadalom erkölcsi ér­
zéke fel nem támad, — a mit sürgetni, hang­
súlyozni nem lehet eléggé! — mindaddig mig a 
társadalom lelkiismerete meg nem szólal és nem 
követeli erélyes szóval a teljes erkölcsi újjászü­
letést, a társadalom felfogása meg nem változik, 
az életnézet gyökeresen más nem lesz, a nemes 
élvezetek uralma nem lép a nemtelenek helyébe, 
a közviszonyok gyökeresen meg nem változhat­
nak s a nemtelen fényűzés Bál-uralma meg 
nem szűnik.

Ez a két dolog szoros kapcsolatban van 
egymással. Ha az újjászületés a szellemi világ­
ban beáll, az anyagias és szocziális nyomor is 
megszűnik, mert egyrészt ezt is a beteges tár­
sadalmi felfogás szülte. így kapcsolódnak e kér­
dés szálai egymásba.

A czifra nyomorúságot előteremti a társa- 
dami jogtalan követelés, a melyekről alkalmilag 
mondunk el valamit.

A kálvinista Rómáról.
— janu á r 14.

A lelkipásztorok is megcsinálták az elmúlt 
esztendőről az évi mérleget. Számba vették a híveik 
szaporodását és fogyását. É s  régi szokás szerint uj 
esztendő első napján, délelőtti istenitisztelet után 
felolvasták híveik előtt az eiedményt.

Hogy a legnagyobb magyar kálvinista egyház 
a debreczeni szent eklézsiára nézve nagyon örven­
detes volna ez az eredmény, a nyereség és a vesz­
teség összeállítása — sajoos — azzal egyáltalán 
nem dicsekedhetünk.

Múlt esztendei népesedési viszonyai különben 
sem voltak a legkedvezőbbek.

A születések számaránya nem sokkal múlta 
felül a halálozások számarányát s az igy előállott

veszteség is tulnyomólag a város ősi lakosságának 
rovására esik.

Figyelemre méltó, szomorú csaknem évről- 
évre ismétlődő jelenség az, hogye t. i. a legtöbb 
halálozás rendesen a ref. vallásu lakosságra esik. 
Olyan jelenség ez, a mely kiáltóan hivja fel gondol­
kodásra, orvoslásra azok figyelmét, a kik állásuk­
nál, hivatásuknál fogva kötelesek volnának, ha nem 
is megszüntetni, de legalább enyhíteni amaz okok 
pusztító erejét, a melyeknek a debreczeni lakosság 
zöménél mutatkozó sürü halálozásban különösen 
részök van.

Feltűnő jelenség a kálvinistaság lassú szapo­
rodásánál, a melyet a házasság kötéseknél gyakran 
előforduló reversális kiállítások jövőben még inkább 
hátrálta tn i fognak — az is, hogy két három év óta 
a más egyházba való Jcüéréselc száma nagyobb s e 
sorok Írójának megfigyelése szerint fokozatosan na­
gyobb, mint a ref. egyházakba való áttéréseké.

A cura pastoralisnak, a lelkipásztori gondos­
kodásnak a belmisszió terén való elhanyagolását s 
az ellenfél részéről méltán megirigyelt p ap i buzgal­
mat. — Valóban elérkezett az ideje, hogy azok, a 
kikre az ev. ref. vallásu hivek lelki gondozása van 
bízva s maga a n. t. és tekinteles presbyterium is, 
valahára gondot fordítsanak arra az épitőmunkára, 
a mely nélkül lassankinl könynyon elpusztul a nyáj 
és az eddigi veszteségeket még súlyosabb vesztesé­
gek — bomlás és pusztulás fogja követni.

Karczolatok.
—  In n e n - o n n a n ,  m indenünnen . —

Tavasz mosolya derengett az uj év hajnalán s 
ime, ismét fehér lepel boritá be a földet, hirdetve, 
hogy tél van és ne feledje senki az ő hatalmát.

Hát hiszen el is ismeri mindenki a tél jogait. 
Sőt azt se bánnák sokan, ha az öreg keményebb 
legény is lehetne.

Ugyan mutassa meg, hogy mint a többi öreg
ősz kollega, még ő se — vén.

*

Tessék meghinni, hogy az a se tél, se tavasz 
nem is ér semmit.

Hiába olvad ott künt a hó, idebenn csak fű­
teni kell.

Az embernek legfeljebb több alkalma van

arra, hogy alaposan megszerezze, tartós időre az — 
i n f l u e n z á t .

*

A farsang a mint már be is harangoztuk, sze­
rencsésen megérkezett és bevonult Debreczen vá­
ros összes vigalmi helyeire is.

Az első bál is fényesen sikerült s igy rem él­
hető, hogy az idei báloknál a l e g k e v e s e b b  nem 
a — pénz leend.

*

Hát bizony pénzre van szükség.
Ettől függ a siker.
Különben is a pénz olyan, mint a szekér­

kenőcs.
| Nagyon nyikrogna hiányos életünk rozzant 
| talyigája — nélküle.
I *

í Uj év eleje van, farsang is van, vásár is van, 
még pedig országos, hát ugyan kérjük szeretettel, 

*mi kell ezekhez több, a mikor még záróra sincs.
! Kell pompás, jó kedély, a melyet ne tudjon az 
idő vas foga megmarni és egy kis derült világnézet, 
hogy úgy van jól, a hogy van, mert ha máskép 
 ̂volna, hát sehogyse lenne, 
j Ezt pedig ne kívánja senki.
! *

! A házasságok szezonja is megindult. Keresik 
az ifjak a párjaikat és sietnek őket lefoglalni.

A leányok a foglalás e nemétől nem is iszo­
nyodnak s legfellebb attól tartanak, hogy az e lren­
delt zárlatot a férj uramék hamar feloldozzák.

*

Hát szépek is ezek az aranyos, nem ritkán 
rózsasziuü és sokszor kaczagó éjszakák.

A mikor el van feledve a gond, a mikor kiki 
csak bájosnak találja a földi életet, a mikor min­
denki ugrándozik s járja  a bolondját.

De kár, hogy el kell múlni rövid idő m úlva! 
hogy oly sokáig tar t  szánom bánom !

#

Az országos vásárral megjelent az országos 
vásári tolvaj is.

Ez úttal csak bőrökben utazott, de nagyon 
szerencsétlenül.

Elcsípték, bevitték s most tudja már, hogy 
jobb lett volna megkérdezni az á rá t  s azután el­
vinni !

T A K C Z A.

Hó.
Ringva, lengve nagy pihékben 
Álmodozva, lágy fehéren.
Nyarat és őszt eltakarva,
A mezőkre, az avarra,
Az erdőkre, pusztaságra,
M int a felejtésnek árnya ;
A  szivemben, fönn a légben,
Halk zenével, lágy fehéren...
Tompán.. .Szinte hallható...
Hull a hó.

Körülöttem semmi-, semmi,
Valami készt menni, menni. 
Ismeretlen temetőkön,
Fehérlö. nagy hómezőkön,
Uttalan utat keresve 
A  csillamló végtelenbe,
Pedig halkan, egyre esve 
Mmden léptet eltemetve.
Tompán.. .Szin tt hallható...
Hull a hó.

Pásztor Árpád.

BÖLCS VISSZAVONULÁS.
I r ta :  S z o m a h á z y  I s t v á n .

Nagyságos uram, — egy őszinte vallomás : a 
levélpapír, a melyre tegnapról kelt becses problé­
máját irni méltóztatott, ike r te s tvé re  azoknak a hi­
res violaszinü levélpapíroknak, a melyeken szer­
kesztőségünk régi ismerőse, az irodalmi nagyságos 
asszony szokta hozzánk a kérdéseit  intézni.

Egy dolog világos t e h á t : az, hogy ön nagysá­
gos uram, a mi népszerű nagyságos asszonyunknak 
hites férje.

Ez a körülmény közremuokál abban, hogy 
problémájára azonnal válaszoljunk, hiszen kedves 
nejét, mint egy ismeretlen családtagot szoktuk em ­
legetni barátságos lámpáink alatt.

ő  az, a ki bennünket rendszerint azzal a kér­
déssel keres fö l : divatos-e még a sandvich az elő­
kelő zsurokon, illik-c, hogy a magános fürdőző asz-* 
szouy Balatonfüreden udvarolUsson magának s mit 
tesz a jól nevelt társaságos dáma, ha egy k ikosara-! 
zott kérőjével találkozik ?

Mi e mindenképpen elmés problémákat tőlünk 
telhetőíeg megoldani igyekszünk s kedves neje, h 
nagyságes asszony, úgy látszik meg van elégedve 
szolgálatainkkal.

Miért no állnánk tehát az ön rendelkezésére1 
is mikor az élet viharai közepette hozzánk fordul?

Levelére készséggel válaszolunk tehát, de mi­
előtt ezt tennénk, engedje meg, hogy kalapot em el­
jünk tiszte lt  úri családja előtt, mely egymagában 
több problémát fogyaszt, mint más húsz háztartás 
együttvéve.

A violaszinü levelekből, melyeket kedves neje 
ő nagysága hozzánk intéz, rég tisztában vagyunk 
azzal, hogy ön nagyságos uram, ama bengáliai tigri­
sek közül való, a kik hűtlen életpárjok udvarlóit 
véresre marczangolják.

Ezt a föltevésünket nem zárja ki, hogy ön a 
földraivelési bank részvénytársaság pénztári főnöke, 
hiszen a sötét velenczei embert rég deczentralizál- 
ták már a legmodernebb hivatalokba.

Mondjuk ki magyarán: ön féltékeny.
Ebben nincs mit szégyenleni való, hiszen csak 

a természet rendje, hogy az esetben szakállemberek 
a bársonybőrü fehér szobrokra féltékenyek legyenek.

Beszéljünk négy szemközt: mi jogon kívánná 
ön, a rideg, az unalmas, a csúf, hogy a világ leg­
szebb asszonya kizárólag az ön kuszáit szakágában 
gyönyörködjék? Az önzésnek is megvannak a ha­
t á r a i ; ön csúf visszaélést követne el a társadalom 
rendjével, ha szép felesége minden pilaníását a 
maga számára vindikálná.

Az olyan bájos teremtéseknek, mint a minő­
nek tisztelt neje ő nagyságát képzeljük, kötelességei 
vannak a polgári társadalommal szemben és ön kö­
teles udvartasan félrevonulni, bogy e tökéletes te r ­
metben, e csillogóan fekete pillantásban más em­
berfia is gyönyörködhessék.

Mit akar azzal az együgyű féltékenykedéssel ? 
Örüljön, hogv ön kölömb helyzetben van, mint a fe­
lesége udvariói, önnek legalább nincs mit rettegnie 
attól, hogy egy vérszomjas tigris pajkos szándékait 
fölfedezi. . .

Tegnapról kelt becses problémája arra vall, 
hogy önnek is már kezd benőni a fője lágya.

Kardos László

A violaszinü levélben ugyanis ezt i r j a :
— Hosszabb idő óta feltűnik nekem, hogy 

tisztelt nőm kerüli a családi tűzhelyt. Hol egy barát 
nőt látogat meg, hol a szabónőjével konferál, s mi­
vel utóvégre is nem vagyok parafából, a minap el­
határoztam, hogy utána nézek a dolognak.

Elmentem a barátnőhöz, a kit feleségem állí­
tólag meglátogatott, — s ott azt a felvilágosítást 
kaptam, hogy nőmet a tavasz óta nem látták. Fe l­
néztem a szabónőhöz, a kivel állítólag egy reggeli 
ruha ügyében tanácskozik — s a szabónő ártatlanul 
bevallotta, hogy a reggeli ruhának se hire, se hamva.

Hol jár hát a feleségein, a mikor hazulról el­
megy? Minthogy magamat fájdalom, a terhes hiva­
tal megakaszt abban, hogy a rejtélyes sétákat k ide­
rítsem, a múlt hétfőn kimentem az Üllői-utra, a hol 
a kis hirdetések szerint egy ügyes detektív foglal­
kozik a családi titkok kiderítésével.

A harmademeleti lakásban egy markos ficzkó 
fogadott, a ki meghallgatván panaszomat, igy 
szó llo t t :

— Ne féljen semmit, három nap múlva kezébe 
adok valamennyi bizonyítékot.

| Ez fölöttébb biztató ígéret volt s én mégis 
I úgy éreztem, mintha a fogamat húznák. — Güns ur 

-  igy hívják a magándetektívet — egész az elő­
szoba ajtajáig elkísért s ott még egyszer nyájasan a 
fülembe s ú g ta :

— Akár meg is szerkesztheti a válókeresetet.
Mit tennének önök, tisztelt szerkesztőség, a

hasonló esetben ?
Én őszintén bevallom, hogy feldúlt, nem esett 

jól, a szivart keserűnek találtam s mikor t. nőm iz-

lv e s  M m iKossuth-utezai első rendű nagykereskedése a legjobb bevásárlási hely, Tűivel csakis a legjobb minőségű áru szolgál tátit 
bizonyítja az olcsó árt határozott áron. Főbb czikkek a következők: valódi ozérna vásznak, Kumlmrgi Kreas gyolcsok, Kardos­
vászon, havasi gyolcs vagy csikós vászon, asztalnemüek, törülközők, zsebkendők, paplanok, szőnyegek, függönyök. 2 — 50
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Akkor c boltos mondta volna meg az árát. 
Most meg a biró !

A mi közt pár hónapi szabadság vesztés van! 
*

Úgy mondják, hogy a hadi szerencse változó.
No ezt az angol-bur háborúra aligha el lahet 

mondani.
Ha csak abban az értelemben nem, hogy az 

angolokat a burok, hol elölről, hol oldalról, de va­
lamennyi felől okvetlenül elverik.

Tagadhatatlan, hogy ebben is van valami 
változatosság.

*

ügy látozik, hogy az 1900-dik év zajosan fe- 
josan fejezi be a XIX. századot, vagy — ha úgy 
tartjuk — kezdi meg a X X-ikat.

Lesz bál annyi, de annyi, hogy csak győzze a 
czigány huzni a talpalávalót és tudja is járni a nem 
boldog magyar.

Lesz mindenféle bál, még olyan is a milyen 
soha se v o l t !

Ezt bizbnyosan le is fotografirozzák!
*

Egy bálban az urak csak — frakkban je len ­
hetnek majd meg.

De persze nem nagyon ragaszkodik hozzá a 
rendezőség, mert megengedi, hogy fekete mellett 
még egyéb ruhadarab is lehessen az urakon.

Különben majd nagyon is b i z a r r u l  nézne 
ki ez a bál.

Zárt boltok.
A kinek egy kissé élénk a fantáziája, szinte 

hallja a boltok redőnyeinek bántó gördülését.
I t t  is ott is egyre-másra'zárulnak be az üzle­

tek és a publikum közönyösen veszi tudomásul 
minden alkalom m al:

— Nini X-is megbukott!
Az ügyvédeknek pedig nő a kedvök. Soha 

ennyi tömeggondubk, mint mostanság:
Hát az bizonyos, hogy beteges állapotnak 

szimptómája ez a szomorú bukdácsolás, de a beteg­
séget meg nem gyógyíthatja, a mig a közönség meg 
nem szokja, hogy a kereskedő foglalkozás nem 
szabad művészet, a hova a pályatévesztettek, vagy 
egyéb pályáról leszorultak menekülhetnek.

Ma a kereskedők kilenczven százalékával ha­
bozva foghat kezet minden zsentlmén. Mert az a jó 
boltos, a ki minél rosszabb portékát, minél drágáb­
ban sózhat a jámbor vevőre.

Bemegyek egy boltba és kérek jó czipőt. Én 
nem értek a czipőkhöz és a boltos ad nekem rossz 
czipőt. Ő szakember, tudhatja, hogy melyik a jó, 
melyik a rossz portékn.

Megbízom tehát becsületes bizalommal a szak- 
véleményében. Kérdem az árát. Ő látja, hogy nem 
értek a dologhoz, szab tehát egy óriási summát. És 
én kifizetem, mert hisz neki csak jobban kell tud­
nia, hogy mennyit ér meg a czipője.

És ezt manapság nem bélyegzi csalásnak a 
közfelfogás, hanem azt mondja a boltosra, hogy 
érti a mesterségét. É rt  hozzá, hogy hogyan kell 
kizsebelni a publikumot.

így aztán a közönség hadviselő ellenfelévé 
válik a kereskedőnek. Minden legkisebb vásárlás 
egy-:egy hadjárat, a Melyben mind a két fél gyana­
kodva közelit egymáshos.

De mert a kereskedő gyakorlottabb, — ő 
csalja meg a vevőjét többnyire.

léses pongyolában ajtót nyitott, majdnem felsikol- 
tottam fájdalmamban.

Vacsora közben mindegyre csak őt néztem s 
mindjobban megérlelődött bennem az a tudat, hogy 
boldogtalan lennék, ha öt sohasem ölelhetném többé.

Ez estén még talán szebb volt, mint valaha, 
királynői termetéhez szerelmesen simult a kék sza­
lagos fehér ruha, bársonyos teintje kipirult, éjfe­
kete hajában egy vérvörös szegfű virított.

Eszembe ju to tt  a detektív Ígére te , hogy há­
rom nap múlva a kezemben lesz minden bizonyíték.

Mi történik, ha csakugyan betalálja bizonyí­
tani, hogy nőm titokban légyottokra j á r ?  Most ké­
nyelmes a dolgom, mert a sejtés utóvégre is sem­
mire sem kötelelez, — de akkor a biztos tudattal, 
szivembon — ennek már igazán a fele sem t r é f a . . .

A bizonytalanság még mindig kellemes érzés 
lehet, de a pozitív tény, —  ujjél Odakünn zuhogott 
a hideg októberi eső, idebenn a kályha vörös ref­
lexei tánczoltak a diófa kredencz rézcsa tt ja in . . .

Oly meleg, világos, derült volt ez a családias 
interieur, Mariska annyi grácziával tipegett ide-oda 
a szőnyegen, hogy a torkomat elszoritotta az i jedt­
ség, milyen borzalmas lehet most befütetlen legény 
szobában 1 Mariska később a zongorához ült s a 
kedves operettjeimet já tszo tta :  Lilit, Óffenbachot, 
a szentelt milly-milly gyertyát, a Denevér valcereit, 
s a szobaleány behozta a fekete k á v é t . . .

Egyszerre megbizonyosodott előttem, hogy 
bolondot cselekedtem s aggódva elbújtam a h in ta ­
szék ^vánkosába.. .Később, félóra múlva Mariska 
időközben nyugalomra tért. Belopóztara a hideg 
dolgozó szobába és ekkor. . .

Tisztelt szerkesztőség, mit tagadjam, elkövet-

DEJBRECZEN-

És az egész hadjáratban legszánandóbbak a 
becsületes kereskedők. Ők isszák meg a levét kol­
légáik lelkiismeretlenségének. — g  —

M U L A T S Á G O K .
Január 14. A zenekedvelők körének hangver­

senye a zendében.
Január x7. Jogász bál a „Bika“ szállóban.
Január 17. Csizmadia árucsarnok tánczvigalma 

a „Koronádban.
Január 20. A függetlenségi kör bálja a 

„Bikádban.
Január 27. A polgári kör bálja a „Bikau szá l­

lodában.
Január 27. Tüzoltóbál a „M arg itéban .
Február 1. A jogász és tisztviselői kör jelmez 

estélye a „Bika* szálló dísztermében.
Február 3. A vasúti gépműhely tagjainak je l ­

mez estélye a „Bika* szálló dísztermében.
Február 4. Az „Iparos k ö ra bálja a „Bika“ 

szállóban.
Február 7. Máv. altisztek bálja a „Biká“-ban.
Febrár 9. A vereskereszt egylet mulatsága a 

„Bikau szállóban.
Február 17. Az izr. nőegylet bálja a „B ikau 

szállóban.
Február 10. Az iparos ifjúság bálja a „Bika* 

szállóban.

HÍREK.
F a r s a n g .

„A vigalmak zajos zenéje mindenfelé meg- 
szólala.*

Ezzel szokás jelezni, hogy kezdetét vette.
Egymásután fogják az egész világon rendezni 

a fényesnél fényesebb vigalmakat és mulat a világ, 
mintha csak rózsaszínű felhők úszkálnának az élet 
egén, mintha nem is volna szomorúság, fájdalom, 
siralom, kínlódás. . .

De hát ki gondolna e r re  1 Ki szeretne a gyász- 
szal búsulni, a mikor örülhet a vigadók zajában.

Pedig sok és nagy a nyomorúság ezen a föl­
d ö n . . .  Talán több, mint a meanyi eddig össze­
sen volt.

De nem akarjuk meghallgatni, a nyomor néha 
néma, de legtöbbször hangos panaszát, mert érez­
zük, tudjuk, hogy attól nagyon fáznánk.

Hadd hangozzék a vigalom zaja, — hadd tom­
boljon a jól fűtött, sikos báltermekben a vigadók 
hada, — óh jól el vannak ezek zárva a világ zajától, 
soha nem hat be a szomorúság. . .

De minek is gondolni a bajra, a nyomorúságra.
Hisz ilyen volt mindig ez a világi é le t i  Egy­

szer fázott, máskor lánggal égett .  . .
E leget fázott, égjen hát most lá n g g a l . . .
És a kik fáznak, gondoljanak arra, hogy lesz 

még ünnep ezen a világon, a mikor ők is lángban 
fognak égni, a mikor tánczra kelhetnek, a mikor e l­
jön a N o é  bárkája, mely egy uj világot rejt  
magában.

Szeretjük hinni, hogy egyszer valamikor, de 
mégis e l jö n . . . Egó,

— Városi közgyűlés. Debreczen város 
törvényhatósági bizottsága az uj évben első köz­
gyűlését január hó 25-én fogja megtartani. A köz­
gyűlést megelőzőleg e hó 22-én hétfőn délelőtt 
teljes tanácsülés lesz a városházán, a mikor a köz­
gyűlésen elintézésre kerülő ügyeket tárgyalják le s 
látják el azokat a határozati javaslattal.

- U j  irodalmi kör. A helybeli hivatásos 
hirlapirók és valódi szépirodalmi munkások, meg­
akarják alakítani a debreczeni irók kőrét s e czél-

tem a leguagyobb gyávaságot, a mire férfiú valaha 
képes volt. Elváltoztatott írással levelet Írtam a ío- 
leségemnek, nem többet és nem kevesebbet ennél 
az öt szónál:

„Vigyázzon magára, minden lépésére ügyelnek.*
A levelet másnap bedobtam a levélszekrénybe 

és azóta szivdobogva lesem vájjon Mariska nekem 
is megmutatja-e a különös figyelmeztetést? Most 
már három napja, hogy a levelet megkapta, de 
mindeddig abszolnte nem szólott róla.

Mit jelent ez? Annyi bizonyos, hogy csütörtök 
óta nem já r  többé a szabónőhöz, sőt a multheti ba­
rátnőjét is békén h a g y ja . . .

Ostobán vagy gyalázatosán cselekedtem-e ? 
Ha pár sorban megvigasztalnak kételyeimben, 
örökre lekötelezik tisztelőjüket,

a 23453. sz. előfizetőt.
Nagyságos uram ne beszéljünk bolondokat; ön 

okosan és férfiasán cselekedett. Csak tegye kezét a 
szivére s mondja meg: jó lenne-e most egy rideg 
hotel szobában lakni s eltéphetetlen róastbeefekkel 
viaskodni valami barátságtalan étterem asztala, 
m elle tt?  Otthon a jó meleg szoba, a kitűnő vacsora, 
az illatos kávé, terringettét,  hagyjuk a meditáláso- 
kat Paul Bourgetnek, mert az szegény abból él, 
hogy meditál. De ön, a kinek jó hivatala, szép fele­
sége, kellemes otthona van, — őn bizony hál’ Isten, 
nem szorul arra, hogy együgyü problémákkal baj­
lódjék. Az ilyesmi csak a Tolsztoj regéoyhőseinek 
való, nem pedig egy becsületes magánhivatalnoknak.

Fogadja köszönetünbet szives bizalmáért és 
adja át kézcsókunkat kedves nejének, az irodalmi 
nagyságos asszonynak.

ÉRTESÍTŐ.

ból holnap vasárnap délután 4 órakor értekezletet 
tartanak a „Debreczeni E llenőr44 szerkesztőségében, 
a melyet K o n c z  Ákos és dr. O r b á n  József Ír­
tak alá.

— Egy igazgató jubileuma. Városunk 
hölgyközönsége és az ev. ref. felsőbb laányiskola 
tantestülete körében mozgalom indult meg hogy a 
közbecsülésben álló D ó c z y  Gedeon ev. ref. fel­
ügyelő, volt igazgatójuknak 40 éves tanári jubileu­
mát szélesebb körben megünnepeljék. Dóczy Gede­
onnak kettős jubileuma lenne ez, mivel 40 éves ta ­
nár és 25 éve tanít már a felsőbb leányiskolában. A 
jubileumot már a múlt évben megakarták ünnepelni, 
hanem előbb az egésznek szélesebb alapot akartak 
adni és be akar ták  várni az uj diszterem felépülé­
sét. A mint értesülünk — Dóczy tanítvány »i közül 
mintegy hatvanan, ivet bocsátottak ki, melyben a 
nagy közönséget egy Dóczy-alap, melynek hiva­
tása lenne a jó előmenetelő, szegény sorsú tanuló 
lányokon segíteni, — megteremtésére hívják fel.

— Igyártó Sándor, a helybeli kir. tö r ­
vényszék volt elnöke, jelenleg temesvári kir. fő­
ügyész. a mint értesülünk, legközelebb városunkba 
helyeztetik át hasonló minőségben. P o n g r á c z  
Jenő pedig Pozsonyba távozik.

— Kinevezés. Dr. Takács Aurél budapesti 
Ítélőtáblái joggyakornokot, Takács Ferencz hely­
beli ügyvéd fiát, a pestvidéki Ítélőtábla elnöke, 
ugyanazon Ítélőtáblához aljegyzővé aevezte ki.

— Sorshúzás a sorozásra. Szerdán dél­
előtt történt meg a városháza nagytanácstermében 
a folyó évi katona sorozásra a kezdő névbetü kihú­
zása. 366 debreczeni illetőségű áll sor alá az első 
korosztályból, a sorozás az R betűvel veszi kezde­
tét. A sorozás különben márczius hó 23-án kezdő­
dik és ta r t  5 napon keresztül.

— Országos dalünnep. A legközelebbi 
országos dalünnep az évfolyamán lesz Kassán. Az 
országos magyar daláregyesület választmánya Ki­
hívja az országnak résztvevő dalegyesületeit, hogy a 
beszerzendő versenykarok miatt az egyesület gazdá­
jához, Hackl Lajos székesfővárosi tanárhoz (Buda­
pest, VIII. Rákóczi-utcza 4. sz.) forduljanak. A 
versenyen hihetőleg a debreczeni dalárdák is részt 
vesznek.

— A nyomda ünnepe. Szép összejöve­
telt, valóságos ünnepi számba menőt rendeztek a 
helybeli nyomdászok azon alkalomból, hogy Em ber 
Lajos a városi nagy nyomda uj művezetője és 
Keresztessy  István ellenőr elfoglalták helyeiket. 
Bankettet rendeztek a T ö r ő  Im re vendéglőjében, 
a hol megjelent a városi tanács képviseletében 
K o m 1 ó s s y A rthur főjegyző. Természetes, szá­
mos felköszöntő hangzott az ünnepeitekre, a kik 
igazi örömmel fogadták a szere te t  és barátság 
meleg megnyilatkozásait.

— Eljegyzés. B r Ü 11 Oszkár pestmegyei 
gazdálkodó, cs. és kir. turtalékos hadnagy szomba­
ton este váltott jegyet R ó t t  Rózsi kisasszonynyal, 
Rótt Lipót nagykereskedő leányával. Az eljegyzés­
hez minden oidalról a legőszintébb szerencse kivá- 
natok fűződnek

— Elhunyt úrnő. Tegnap éjjel hunyta le 
szemét örök álomra özv. J e n e y - S z a b ó  Józsefné 
szül. K o s z o r ú s  Terézia, Jeney-S«abó Miklós r.- 
fogalmazó édes anyja. A boldogult úrnő Jeney-Sz. 
József egyházi pén z tá ro s  özvegye és Koszorús La­
jos nyug. árvagyám, városi biz. tag testvérhuga, 
életének utolsó idejében visszavonult a társaságtól 
és teljesen özvegyi bánatának élt. A halál rövid 
szenvedés után következett be Még tegnap lapot 
olvasott és ma már ravatalon fekszik, a z  áldott jó 
lelkű úrnő hamvai fölött a béke angyala virasszon.

— Gyász. Sok örömet, de sok gyászt is hoz 
az idő. A héten erősen kijutott a gyászból. — El­
halt özv. S t h a l  Edéné, szül. Szilágyi Eszter úrnő, 
városi főmérnökünk: Aczél Géza édes anyja, széles 
körben méltán nagy tiszteletnek és szeretetnek ör­
vendett úrnő. — M ü l l e r  Péterné  szül. Tóth Ma­
riska (Tóth József főisk. tanár leánya) Budapesten 
halt meg égési sebekben, de holtteste itt  té te te t t  
örök nyugalomra. - -  Hirtelen hunyt el K u b i  n y i  
Lajosné szül. Kállay Erzsébet asszony is. — Teme­
téseik nagy részvét mellett folytak le. Béke po­
raikra !

— Használatra kiadandó kincstári 
lovak. A Vilmos huszárezred parancsnoksága é r­
tesíti debreczen gazdasági közönségét, hogy folyó 
évi márczius hó elején 59 darab 5 —8 éves katonai 
kincstári lovat szándékoznak kiadni magán hasz­
nálatra. A parancsnokság fölhívja azon gazdálkodó­
kat, kik ilyen lovat óhajtanak, hogy vagyoni bizo- 
nyitványnyal e llá tott ebbeli kérvényüket a cs és 
kir. I I .  Vilmos német császár és porosz király ne­
vét viselő 7. számú huszárezred pótkerület parancs­
nokságához február hó 20-ig benyújtani szívesked­
jenek.

— A babona áldozata. A debreczeni kór­
házban egy szép fiatal holttestét bonczoltak fel. 
Pálfi Eszternek hívták a boldogtalan teremtést. A 
vizsgálat, melyet J e  n ey  Sándor vizsg. biró helyet­
tes vezetett, kideríte tte , hogy Pálfi Eszter babona 
áldozata. Szerelmes le tt  egy legénybe, a kit szemé­
lyesen nem ismert, a kivel soha egy szót sem vál­
tott, Váltig törte  a fejét, mily módon ismerkedhet­
nék meg a legénynyel, de mivel nem tudott semmi 
olyat kitalálni, mi czélhoz vezetett volna, javasasz-

szonyhoz ment tanácsot kérni. A javasasszony ö tv e r \  
krajezár ellenében adott egy üveg kutyatejét és kü- v 
lönböző gyökeret, azzal a tanácsosai, hogy a szere­
ket tegye a feje alá, meglássa, másnap mégjelen a 
legény és megvallja szerelmét. A leány úgy tett, a 
mint a javasasszony tuoácsolta, de mivel másnapig 
nem je len t  meg a legény, a szerelem türelm etlensé­
gétől izgatva, megitta a ku tyateje t azon hiszemben, 
hogy most már meglesz a várt hatás. Most is 
csalódott. A szerelmes szavu vőlegény helyett a h a ­
lál jelent meg, hogy ,örökre befogja az epedő leány 
szómét.

— A világjáró doktor halála. Neveze­
tes embere volt a régi Debreczennek K e mp 
d’Angreth József dr., ki a szabadságharcz leveretése 
után külföldre menekülvén, ké tsze r  is bejárts a vi­
lágot, huzamosabb ideig tartózkodván mindenütt. 
Majd hazatérve világjáró utjából szülővárosában 
Debreczenben telepedett le s i t t  lett a nyughatat­
lan vérü emberből, csöndes kávéházi törzsvendéggé 
kit az nj idők ujabb emberei alig-alig ismertek. 
Most aztán végleg megpihent bolyongó lelke, az 
öreg világjáró orvos 82 éves korában meghalt. T e ­
metése nagy részvét mellett ment végbe. Béke 
poraira 1

— Tűzoltók, mint mentők. A belügymi­
niszter leirata, a mely a vidéki nagyobb városokban 
a mentőszolgálat rendszesetisét czélozza, sietteti 
Debreczent is, hogy a tűzoltóság részéről régebben 
kidolgozott mentési tervet megvalósítsa. Árról van 
ugyanis szó, hogy a tűzoltóság tagjai közül a hiva­
tásos legéuység képeztessék ki az első segélynyúj­
tásra. A kidolgozott tervezetet szombaton délmán 
már a város egészségügyi és kórházi bizottsága 
együttesen tárgyalja, hogy a mentőügyet városunk­
ban is megoldásra segítse. Ha a bizottság a terve­
zet alapján letárgyalja a mentőegyesület létesítését, 
már nagyon kevés idő választ el bennünket attól, 
hogy ezzel is gazdagabb legyen a debreczeni humá­
nus intézmények száma. A megvalósítás imtnár nem 
is ütközik nagy akadályokba. A tűzoltóság lelkese­
déssel vállalkozik erre  a nemes munkára, a szüksé­
ges felszerelésekre és beruházásokra pedig j bősége­
sen elegendő az a jótékony hagyomány, a ebit néhai 
Á r m ó s Bálint végrendeletben erre a czélra biz­
tosított.

— Hasba lőtt péksegéd. Végzetessé 
válható szerencsétlenség történt tegnap délben a 
Lamprecht-féle pékműhelyben. A szerencsétlenséget 
a fegyverrel való könnyelmű játék okozta, a minek 
következtéken egy emberélet majdnem áldozatul is 
esett. A Lamprecht czégnél alkalmazott tabuló Né- 
del Valér, egy használt revolvert akart Vásárolni 
egyik ismerősétől. A revolvert el rs hozta ismerősé­
től és elvitte a műhelybe, hogy ott a segédektől 
megkérdezze, vájjon adhat-e annyit, mint a mennyit 
kírnek  tőle. A revolvert a műhelyben dolgózók kö­
zül többen megnézegették. Mikor a segédek sorra 
vizsgálták, Nédel ismét kézbe vette és toirább né­
zegette, közben babrálta. A fegyver a tanijló kezé­
ben elsült és a golyó a közelben álló egyik segédet, 
Báró Lajost találta. A hatalmas fegyver durranásra  
az összes munkások beszaladtak, kik társukat a föl­
dön vonaglani látták. A golyó Báró hasába fúródott. 
Az esetről értesítették a rendőrséget. A meglőtt 
segédet a kórházba szállították. Úgy a jelenvolt 
pékmunkások, mini maga a szerencsétlenül já r t  
Báró is véletlen szerencsétlenségnek moádták az 
esetet s a szándékosságot a tanuló részéről k izárt­
nak tartják. A meglőtt segéd 22 éves debreczeni 
fiú. A gyilkos tanuló, a ki véletlenül lőtte meg a se­
gédet, nem tudta, hogy a revolver meg van töltve s 
azért bánt vele oly könnyelműen. Báró Lajos álla­
pota súlyos, de kezelő orvosai bíznak a felgyógyu­
lásában.

— Bűnügyi fÖtárgyalások A debreczeni
kir. törvényszék büntető tanácsa a jövő héten a kö­
vetkező ügyekben tart  főtárgyaidat. Január  15-én 
hétfőn Bálint János ellen hivatali s ikkasztásért. A 
tárgyalásra 64 egyén van béidézve. Szerdán Papp 
János magáu-okirat ham isítás ;  FeMmann Salamon 
csalás. Csütörtökön Seres László és társai ellen, 
könnyű testi sértésért. Pénteken Vida István és 
Lázár János ellen, lopásért. — A tárgyalások, mint 
eddig is, a törvényszéki palota második számú kis­
termében tarta tnak .

— Kisadósok. A Il-dik kér. r. kapitányság­
nál a múlt évben 2970 csődöt je len te ttek  b e2 0 fr to n  
alóli követelés m i a t t . . .A dologban az a legszebb, 
hogy árverés nagyon elenyésző kis számban lett 
megtartva.

— Szerencsétlenség. Szomorú eset tö r ­
tént a héten az állomáson. Egy szegény fiatal kocsi­
toló, három gyermek apja, kinek neje a múlt évben 
halt meg, sa já t  vigyázatlansága következtében a 
kocsi elütötte  s oly sérüléseket szenvedett, hogy a 
kórházban elhalt. Az á rvákat jószivü emberbarátok 
vették magokhoz. Temetése nagy részvét mellett 
ment végbe s a sírnál T h a I v i z e r Alajos mondott 
megható bucsu beszédet.

— Az országos nagy vásár fo lyam at­
ban van. Bár az időjárás nem a legkedvezőbb, van 
rá remény, hogy elég jól fog sikerülni. Két éve már 
hogy Debreczenben országos sertésvásár, a sertés­
vész miatt nem volt. Most két év u tán  az első or­
szágos sertésvásárt ma szombaton tartják  meg*
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DEBRÉCZEN-N ÁGY VÁRAD! ÉRTESÍTŐ.

H olnap vasárqapkísz  a*.országos lóvásár és hétfőn szik a darab, mert annak Ízetlenségeit s ie ttek  kellő 
13 én a baromvásár - módon kiaknázni. K elte ttek  is óriási derültségeket.

-  I l i  járvány. A külsőségeken uralkodik a , Soebbőí  aJ ’̂ p o n t b ó l  véve fel a dolgot még talán! 
77 J  ,, , , , . . egyesek hálásak is lehetnek a daiab eloveteléert.1

kányaró. Ma arról kell hírt adnunk,hogy  nem csak• jSárosi Paula egy csinos dalát nagy tetszéssel fo-J 
a külsőséget, hanem a város belterületét is egy u j  >>adták. Sziklai és Tarmv pompásak voltak.

16402
1899.

-szám.

Árverési hirdetmény.
jéiwányos betegság Kezdi veszélyeztetni. &z uj já r  
t á u y ra  fültőmirigy lob, mely ugyan még csak szór

Pénteken szinmü került s/inre. Sudermann' 
„B ecsü le tb e ,  a melyet a közönség tetszéssel foga-!

W » » a n  te le ite te t., de wért n i ,  n» it. .  - to - S  * n " M  T '' t " 03 e,lada,,>' **• ,
Irtor* Áimlm/lni . . . . .  . . ... * r  f \  v  nrvot*ooi tű  fnfülűl/  a onamvüvAOű

Debreczen szab. kir. város tulajdonát tevő Ispotály-utczai 19-ik számú 218 □  öl 
üres telek a városi törvényhatósági közgyűlésnek 250/12077 — 1898 bkgy. számú határozata 
értelmében az 1900. év február hó 28-ikán, szerdán d. e. 9 órakor a városháza nagytermében

denesetre  jó lesz óvakodni
* Zeoh József érdemes vendéglős a  „Mar- 

g i tu fürdő kezelésétől visszalépett s a régi Vilmos- 
féle sörcsarnokot vette át, hol a  szerzett jó h írne­
véhez képest igyekszik kitűnő Ízletes ételek, kiváló 
magyar konyhával, tisztán kezelt italokkal a közön­
ség rendelkezésére állni. Ajánljak a közönség szi­
ves figyelőiébe I

* Eleö magy. zarándoklat Rómába. 
A SyJveszter éjjelén kezdődött huszadik század 
elsőéként esztendejében a világ minden részéből 
ö z e k re  menő tömegekben vonulnak a katholika 
eftVház hivei Rómába, hogy az apostolok fejedelmé­
nek, Szt. P é te r  sírjánál im ádkozva nyerjenek teljes 
bünbocsánatot s az isteni Megváltó földi helytartó­
jától, X I I I .  Leó pápa Ő Szentségének áldását. Ma­
gyarországból a szent évben a  zarándoklatokat a 
magyar kir. államvasutak Budapest városi 
lüenétjegy-irodája szerződéses viszonyban Prop- 
per N. János igazgató „Keleti Utazási Vállatá 
val“ rendezi. Az első nagy zarándoklat február hó 
elején rendeztefik. Az utazási jegyek rendkívül 
mérsékeltek s az egész utazás tar tam ára  szóló la­
kás és á llítási szelvényekkel vaanaK ellátva. J e -  
jefttkeléseket az indulás napján elfogad a központi 
iroda B u d a p e s t ,  Mária V a l é r i a - u t e z a ,  H u n g á -  
riá sz á l ló .

* S z a b á s z a t .  Varrást, minta rajzolást angol 
és fr&nezia módszer szerint *a legrövidebb idő alatt 
mérsékelt díjért alaposan tanit vidékieket is B -p esti1 
szabászáti tanintézetet végzett szabónő. Minden tanít­
vány magának varrhat. Czim a kiadóhivatalban.

alakítását kellően méltányolta a nagy közönség.

A jövő hét színházi műsora.
Vasárnap délutáD 3 órakor leszállított hely­

árakkal a „Baba*, este fél nyolczkor bérlétszünetben 
rendes he ly á rak k a l : A falu rossza.“ Hétfőn „B* 
bérletben „A szókimondó asszonyság.* Szinmü. Ked­
den nC* bérletben „A czifra nyomorúság.* Szinmü. 
Szerdán bérletszünetben, újdonságul először: „A 
görög rabszolga,* Operette. Csütörtökön „A* bér­
letben „A Görög rabszolga. Pénteken „B* bérletben 
„A Görög rabszolga.* Szombaton „C* bérfetben „A 
Görög rabszolga.*

Debreczeni piaez.
Gabona árak. 1900. Jan. 9-én.

Felső Közép

Búza
Kétszeres
Rozs
Árpa
Zab
Tengeri

mm.

m.

mm

ár
7.40 
5.70 
5.20 
4,60 
4.80 
4 50

ar
7.30 
5 60 
5.15 
4 50 
4 70 
4.40

Alsó
ár
7.20 
5.50 
5.10 
4 40 
4.60 
4 3 0

G S  A R  IS O K,

Azt se tudom . . .
A zt 86 tudom mitcsináljak 
Egy-egy óra végtelen 
Az elszálló felbő is csak 
Gúnyolódik éu velem.

Minden máskép lenne akkor 
Hogyha veled lehetnék 
Ez a ködös téli idő 
De kedvesen eltelnék.

Gyöngéden hozzád simulnék 
Megcsókoluám ajakad,
Vájjon mint mi, e világon 
Lenne-e még boldogabb ?

'-~  Uefc»jtanAm égő fejem
Üde, puha kebledre 
Miuden búmat, bánatomat 
Elfeledném egyszerre.

Hő fehér kis kezeiddel 
Simogatnád homlokom 
Azt m ondanád: hogy ne fájjon 
Kedvesem, megcsókolom.

Csókok között édes ajkad 
Szép reménynyel biztatna 
Míg szememből kezeidre 
Forró könyem hullana.

Szerkesztői üzenetek.
B. E. A verset közöljük ; a nrózq a iövö szám- 

ban fog jönni. Cs. V. M. Várjuk [D. K. Irtuk mar, 
hogy nem okvetlen kell mindenkinek versírást pró­
bálgatni. Ha nagy kedve vaD hát Írogassa, azt se 
bánjuk, ha beküldi. A mi természetünk erős, Beve­
szi, de ki nem adja. S. K. Ugyan miért használja 
azokat a fráuya idegen szavakat?  A mi szép magyar 
nyelvűnk elég gazdag szavakban, ha bár van több 
oly szavunk (pl. poJitika) a mire nincs még jó szavuuk. 
Tisztán magyarul.

Kiadótulajdonos: Zioherman H e rm a n .

/V Y f l ^ T T K i t .

Selyem damaszt-ruha 9 frtól

B. E.

Színház.
Szombaton a „Traviáta* opera került sziore 

még pedig oly előadásban, a melyet teljes örömmel 
állíthatunk példakép elő. Természetes, hogy legelső 
sorban B ő d i  Ella érdemelve ki, szép hangjával, 
gybnyörft énekével és minden kifogás nélküli játé- 
tékával. Méltán tapsolta szinte tüntetőleg a közön­
ség s mi is szívesen csatlakozunk az elismerők 
közzé. K á l i  a v  Lujza szép alt hangja és ügyes já ­
téka ma is teljes m értékben érvényesült. Kiemeljük 
még K á r a  c s  Imrét, a ki szépen, nagy hatással 
énekelt. A többiek is jól viselték magokat, a miért 
egyenként és összesen a legnagyobb elismerétt é r­
demlik.

Vasárnap Dóczy József „Liliom Klári “ - ja,
pedig az *1000 év“ czirnü ismert darabok 

f a l t á k  hálás közönség jelenlétében.
Hétfőn „Sulamitb* k e rü lt  színre ‘most már 

tfeedszéf.
* A ; Jeruzsálem szomorú szép leányának története  
ez dalommal is bagyon érdekelte  a közönséget és 
tetszéssel kisérte, úgy a B ő d i  Ella, mint a Kállay 
Lujza szép énekét és bájos já tékát.  Pompás volt 
K a r a c s  Imre és F e r e n c z i.

Kedden meg P e r é n y i  Margit jeleskedett a 
régi jó „KornevilLei harangokw-ban. O lyanhe ly re  
való Szerpolett volt, hogy magával ragadta a közön­
séget. B ő d i  Ella Germainé kifogástalan volt Szik- 
lay, mint Gáspár, Karacs, mint Grenicheux sok t a p ­
sot arattak. Ferenczi Henry márkija mi kívánni 
valót sem hagyott hátra. Az előadás jó volt, mely­
ben az összes szereplők jeleskedtek. A karok jól 
működtek.

Szerdán a kedves „ L ili“-t láttuk, még pedig 
P e r é n y i  Margit pompás alakításában, a ki ismét 
megmutatta, hogy milyen igazi gvönnye a magyar 
vidéki 'szinészetnek. Nagyon sajnálnék, ha elkellene 
veszíteni őt. A többi szereplők is teljes igyekezettel 
játszottak, ámbár hogy egyik másik játszó ellen le­
he tn e  kifogást tenni.

Hogy csütörtökön miért vette elő az igazgató 
^ í ) r  Szeleburdi*-t, azt nem értjük. Jobb lett volna 
egyszerűen ott hagyni a könyvtár polezán a — mo- 
lyóknak. Nagyon sikamlós dolgait egyébiránt nem 
engedte a közönség tetszés nélkül elsimulni, a mi az 
idők Ízlésének a jele. A szereplőknek nagyon tet-

feljebb — 12 m é t e r ! postabér és vámmentesen 
szállítva! Minták postafordultával küldetnek; nem­
különben fekete, fehér és színes „Henneberg-se- 
lyern* 45 krtól 14 í r t  69 krig.
HENNEBERG G. selyem gyáros (cs. és k. "udvari 

szállító) ZÜRICHBEN.

Chocolat i
Su c h a r d

i
Mindenütt

kapható.
Cacao

- J
Országos

ZARÁNDOKLATOK RÓMÁBA
az 1900. jubiláris évben. 

Rendezik
a m agas Clerus fönhatósága alatt
a magy. kir. államvasutak városi menet- 
jegyirodája és PropperN. János kér. akad. 
igazgató „Keleti Utazási Vállalata*1 (Bu­
dapest, IV., Mária Valéria-utcza Hungá­

ria szálló)
Az első zaráudokutazás indulása

1900. február hóban,
a melyre előjegyzések már most elfogadtatnak. 
Részletes felvilágosítással és tervezettel a központi 

iroda szívesen szolgál.

Tenyésztésre alkalmas 
I-sö rendű HARZ-ból származó

KANARI
KIVÁLÓ ÉRDEKES HÍMEK 

külföldön is kitüntetett faj, tenyésztésem 
feloszlatása folytán eladók.

Tóth Kálmán
( T ó t h  F e r e n c z ezég) 

l —? Városháza.

Az árverési feltételek a számvevőségnél hivatalos órák alatt megtekinthetők. 
Árverelni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10°/0'á t bánatpénzül készpénzben 

az árverelő bizottságnál letenni.
Kelt Debreczen sz. kir. város tanácsának 1899 deczember 3 6-án tartott üléséből.

1— 3 A városi tanács.
Debreczen sz. kir. város tanácsától.

274— 275
1900

Ló és szarvasmarha eladás.
A város törzsméneséből és a gazdasági törzsgulyából kiselejtezett és szám feletti 

mén és heréit lovak és bikák eladatása elrendeltetvén, értesittetnek a venni szándékozók, hogy 
s lovak a f. 1900. év január hó 14-én, a bikák pedig január 15-én délelőtt 9 órakor, a ló, 
illetve a baromvasártéren fognak árverés utján eladatni.

A lovak és bikák a város epreskerti telepén bármikor megtekinthetők.
Debreczen, 1900 január 8.

(9) í — i A városi tanács.

AkpitHt 1782.

KONTSEK GÉZA
előbb Graszner K áro ly

fűszer-, csemege-, bor-, ásványvíz- és mag­
kereskedése 

D EB R EC ZEN , K o ssu th -u tcza  11.

Ausztia-Magyarországban szab. bejelentve.

A földmivelésügyi m, kir. minisztérium felügye­
lete és a magyar bortermelők orsz. szövetkeze­

tének vezetése alatt álló

m. kir. országos központi m intapincze 

B O R A I N A K
fő rak tára

= !  Debreczen és vidéke részére, zs
Hazánk összes kiválóbb borvidékének, e re ­

deti palaczkozott a s z t a l i g  p e o s e n y e - 3 
o s e m e g e .  és g y ó g y b ó r a i  óriási válasz­
tékban és feltétlen természetes minőségben 
állandóan kaphatók.

ManVoPOcVorlpcOTnllOTl me -̂v e szakmában az or- 
lufljjMilUöLüUuüulUlM s/ág legrégibb üzletei közé
tartozik , mindenkora legjobb mezőgazdasági-, 
konyhakerti- s erfurti virágmagvak faj­
tiszta s csiraképes minőségben kaphatók.

Nem bizományi raktár, hanem direkt össze­
köttetések a continens első magtermelőivel.

Árjegyzékkel kívánatra készséggel bér­
mentve szolgálok.

CM

A kinek szép bajusza nincs!
az használja csupán a

hires Hajdúsági pedrőt,
mely egyedüli legjobb bajuszuövesztö 
és baju>zápoló, az összes eddigi ba­
juszpedrők között. A bajuszt szép ál­
lásban tartja, nem töri, nem tépi ki 
és sohasem keményedik meg, A legjobb 
növényi anyagokból készül, terpentint nem 
tartalmaz. Kellemes illatú és sohasem ava-

sodik meg.

/ /

/  ; »

m

11— 52.

Kapható az or­
szágban mindenütt!
gy óg y sz e r tá ra k b an  ós 
üz le tekb en ,  feh é r  és 
b a rn a  színben, gy ö ­
ny ö rű  dobozban ,  kis 
doboz 10 k r ,  n ag y  
doboz 20 kr. V iszont 
e lá ru s í tó k n ak  3 3 °/0 
engedm ény.

E g y ed ü li  k é s z í tő :

Grósz Nagy Ferencz
gyógyszerész

H.-Szoboszlón,
B at th y á n y i -u tc z a  360.

A Aires Hajdusagi peirí) postán minden nap 
j pontosan szótkűldetik.

ro
~C5

©.cr
n-ocroN

exp

El e i n  t e s t v é r e i :  el ső k ö z v e t í t ő  es t u d a k o z ó  íntézete .1
Gróf Dégenfeld-tér 3. sz. (ezelőtt Rózsa-tér).

160-dik: száLxrxuL telefon éLllonaáts.

■G azdatiszt, idősebb, jó bizonylatokkal E ladó újonnan épült ház, — Szenti
ellátva, alkalmazást keres. — Értekez­
hetni Klein testvérek irodájában. 

M agyar sz a b a d ?ágh arcz  és Ma­
g y a r o rsz á g  története — érintetlen 
füzetekben eladó. A 30 kros füzetek 10 
krjával megkaphatok.— Értekezhetni Klein 
testvérek tudakozó intézetében. 

jKTőtlen, fiata l ispán  izraelita, valamely 
nagyobb gazdálkodásba alkalmazást keres.

Anna utcza végén, mely tartalmaz 2 szoba, 
konyhát, a hozzátartozókkal. Ára:  18001 
frt. Értekezhetni Klein testvérek tudakozói 
intézetében.

C selédek, mindkét nemből, ló bizonylat­
tal, megbízhatók Klein testvérek irodájá­
ban kaphatók.

E lárusitónó — pénztárosnő vagyi 
hasonló foglalkozást keres fegy tisztességes,| 
müveit leány. 514.

|üKEüve t úri ember 400 frt biztosítékkal "K-iadd lak  és üzlethelyiségnek alkalmas 1 
p é n z b e s z e d ő ,  f e l ü g y e l ő  vagy más1 szoba, előszoba és pincze. 513.
b i z a l m i  állást keres. 512 j H a d h á z i - u t  Patay-féle telepen

|JÓ été!, jó  ita l a n.gjerdím , fűlött veo / "i00"*" épült hía eladó' 1
déglői helyiségben, egész télen kapható 
lesz.

iG -azdatistti — szám  tartói állást ke­
res egy a könyvelésben is jártas, gazda­
ságban jelenleg is alkalmazásban levő 
egyén. ö n .

lE ladó ház bor mérő jo g g a l a Csapó- 
utczai részen, mely áll 5 szoba, 2 konyha, 
kamara és a hozzátartozókból. Értekez­
hetni Klein testvérek intézetében. 511. 

A. co lleg iu m  környékén  egy jó kar

szoba, pincze, üzlethelyiséget.
K ét la k á s k iadó Péterfiai részen 3 — 

szoba és hozzátartozókkal.
H áz eladó, v a g y  bérbeadó közel ai 

Collégiumhoz, mely áll 3 szoba és a hoz-| 
zátartozókból. 514.

E g y  u tcza i s z o b a  előszobával, kama­
rával együtt, bérbeadó. 516.

K erékpár jó karban levő, erős, megvé-l 
telre kerestetik. Bővebbet Klein testvérek| 
irodájában.

ban levő, 300 frtot jövedelmező h áz el-Faraktárba, gazdaságba vagy felügye-
a d ó .  Bővebbet 
jában.

Klein testvérek irodá- lönek ajánlkozik egy családos keresztényj 
ember.

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 50 fillér 
előleges lefizetése mellett, felvesz és közzétesz.



A R ic lite r-fé le

Horgony-Kőépitőszekróny

1 ?

Ili

1

,,

Richter
Horgony-Kőcpitöszekrénye "L

a hires egyeaiil valódi gyártmátt?. „  J l E f f i í&  ■ ■■ ' '
I roda és raktár: I., Opcrin,

Ültén  (Svájc) R o t te rd a m , N ew -Y ork ,  215 P e a r l - S treet.

a  g y e rm e k e k  kedvencz  já t é k a  és a l leg jobb ,  a mit nek ik  j á t é k -  és fog la lkoz-  
ta tószer ii l  a já n d é k o z h a tu n k .

A E ich te r- fé le  H o rgo n y -K ő ép i tő sze k rén y e k  m in d en k o r  
k iegószitöszekrények  á lta l te rv sz e rű en  n a g y o b b i th a tó k  és a z é r t  
k é ts ze re se n  é r ték esek .  A R ich te r-fé le  H o rg o n y -K ő é p i tő sz e k ré n y e k  
0 .75 ,  1 V2, 3, 3 l/2> 4 1/,2, 6 — 10 kor.  és azon felüli á ro n  a v i l á g ­
n a k  minden finomabb já té k sz e r  ü z le tében  k a p h a t ó k ; hanem  a 
I lo rg o n y -g y á r i je g y re  ügyelni k é rü n k  és minden  kőépitő  szek rény  
„ H o r g o n y 14 né lkül m int u tá n z a t  és nem valód i v isszau tas ítandó .

Uj! R ichter-fé le  tü re lm i j á t é k o k  : Spinx, Manó, V il lám h á r í tó  
H a r a n g tö r ő  stb. Á r :  70 fillér d a r a b o n k é n t^  V alód i c s a k ^ a  „Hor- 
g ° n y “ g yá r i  jeg yg ye i .

A ki g y e rm ek ek e t  a k a r  m ega ján d ék o zn i ,  hozassa  m eg  m a g á ­
n a k  azon na l  az a la n t  je g y z e t t  ezégnek  uj,  g a z d a g o n  i l lu sz trá l t  á r ­
jeg y z é k é t ,  m e lynek  beküldése  ingyen  és bé rm en tv e  eszközöltetik .

Richter F. A d  é s  társa, Első osztr.-magy. csász, és kir. 
szab. kőépitőszekrénygyár.

B é c s  (W ie n )  g y á r : X III / ,  (H ie tz ing .)  Rudolfs tad t ,  N ü rn b e rg ,

DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉR TESÍTŐ .

HIRDETMÉNY.
Debreczen sz. kir. város tanácsa, a közvágó hidnál gyártás utján az 1900., 190V. és 

1902. években előállítandó műjég átvételére és szállítására zárt ajánlati versény-tár* 

gyalást tart.

Vállalkozni száudékozók felhivatnak, hogy zárt ajánlataikat 1900 január 23, napjá­

nak délután 5 órájáig — a vállalati ár 5%  dijának a házipénztárba letételét igazoló letét 

jegygyei együtt — a polgármesteri hivatalnál adhatják be; az elkésve érkezett vagy bánat­

pénz nélkül beadott ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

Az ajánlati feltételek a számvevői hivatalnál a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

A beérkező zárt ajánlatok 1900. év január 24. napján délelőtt 10 órakor fognak 

a városház nagy termében nyilvánosan felbontatni.

D ebrecen, 1899 deczember 23-áu. j

2 - 2  .A. városi tanács.

Vendéglő megnyitás.
V an sze ren csém  a n. é. közönség  tu d o m á ­

sá ra  ju t ta tn i ,  hogy a „ M a rg i t"  fü rdő  keze lésé tő l  

v issza lép tem  s a sas-u teza i  régi

Vilmos-féle vendéglőt
vettem  át, a melyet jan u á r 8-án, azaz hétfőn 
nyitottam  meg.

M időn errő l a közönsége t  s rég i  v en d eg e i­

m et é r te s í ten i  szerencsém  van, egyben  ké rem  

szives pá r tfogásuka t .

F ő tö rek v ésem  lesz, hogy kitűnő Ízletes 
ételek kiváló m agyar konyhával, k ü lö n ö ­

sen pedig  tisztán kezelt ita lokkal még é r ­

dem eseb b é  tegyem  m ag am  a p á r t fo g ás ra .

Korona sör csapolás.
Tisztelettel

ZECH JÓZSEF,
vendéglős.
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Mészáros üzlet átvétel.
Van szerencsém a n. é. közönség, mélyen 

tisztelt vevőim becses tudomására juttatni, tiogy 
a G róf De en fe ld  té re n  régebben fennálló

mészáros üzletemet
egészségi állapotom helyreállítása után most 
újból átvettem és saját kezelésem, felügyeletem 
alatt tovább folytatom.

Tisztelettel kérem a n. é. közönséget és b. 
régi vevőimet, hogy további szives pártfogá­
sukkal engem újból megtisztelni szíveskedjenek.

A magam részéről Ígérem, hogy minden 
szorgalmammal és igyekezetemmel rajta leszek, 
hogy vevőimet
kitűnő, friss és k ifogástalanul kezelt h ú s­

félékkel
lássam el.

Szives pártfogást kér

tisztelettel 
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vannak m ég emberek, a kik a K athrefcar-féle 
K neipp-m aláta kávét nem  használják, holott ez 
oly kellemes ízű és egészséges kávéital?

Mert még nem tud ja  mindenki, hogy a 
K athreiner-káve mily nagy előnyökkel bir. A kávénövény egy 
kivonata á l ta la  babkávó ízét és zam atját nyeri, anélkül, hogy 
annak az egészségre oly hátrányos alkatrészeit m agába venné. 
Hasznosan egyesíti a honi m aláta-készítm ény értékes tu la j­
donságait a babkávé kedvelt izingerével.

Igaz, hogy az egészség áldására a K athreiner-féle Kneipp- 
m aláta kávét milliók, a családok százezrei naponta isszák. K ívá­
natos volna azonban, hogy m innyájunk. érdekében, ez az igazi 

családi-kávé, kitűnő tulajdonságainál fogva, m indenütt 
8 különösen minijén családban bevezetést találjon.

A K atkreiner K neipp-m aláta kávé többnyire 
m int pótkávé szolgál a babkávéhoz, a melynek ízét 
enyhébbé, és az Ínynek kellem esebbé teszi. Meg­
adja a kávéitalnak a legszebb, étvágygerjesztőbb 
színt, és m ajdnem  teljesen elhárítja  a bab kávénak 
az egészségre káros hatását. A jánlatos a Kat.hreiner 
m aláta kávé egy harmadával a babkávé kéthannad- 
részéhez kezdeni, s  hova-tovább fele-fele részre 

átm enni.
A K athreiner m aláta kávé összehasonlithatlan 

előnye abban áll, hogy rövid megszokás után, te lje­
sen tisztán élvezve is kitünően ízlik. Esetekben, a 
midőn a babkávé élvezete el ti 1 tátik, a legajánlatosabb

Eótlást nyú jtja , gyönge és beteg  egyéneknek, m int 
önnyen emészhetö, vérképző és erősítő szer, a ján l­

ható. Orvosi nyilatkozat szerint a fejlődő ifjúságnak, külö­
nösen leányoknak más kávé-ital ne is adassék.

A K athreiner-féle K neipp-m aláta kávé bevezetése által, 
A legkisebb háztartásban  is je lentékeny m egtakarítás elér­
hető. Egyszeri kísérlet, gondos elkészítés mellet, m indenütt 
állandó használato t von m aga után.

A K athreinei’-féle K neipp-m aláta kávé soha sem 
lesz nyitva elárusítva! Csak akkor valódi azt ism ert 
fehér eredeti csomagokban, ha K neipp páter arcz- 
képe m int védjegy és a  >Kathreiner* név ra jta  áll.

28 a ra n y  e zü s t érem  és ok levél.

ZENÉLŐ MÜVEK
expressióval vagy a n élk ü l; mandolinok, dobok, 
harangok, mennyei hangok, kézi csörgettyük, hár­
fák, 4 -  200

zenélő dobozok,
továbbá necessairek szivarállványok, svájezi há- 

j  zacskák, fénykép albumok, Írószerek, keztyütar- 
tók, levélnehezitök, virágtartályok, szivartartók, 
dohányszelenczék, dolgozó-asztalok, sörös pohatak, 
székek stb : m inden darab  zenével m inden­
kor a legújabb és a legjobb minőségekben, 
különösen KARÁCSONYI AJÁNDÉKOK­
NAK aján lja

H E L L E R  J. H.
(Bern, Schweiz.)

88P** Csak közvetlen vétel biztosit valódi­
ságot ; képes árjegyzék ingyen küldetik.

8— 10 .
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• • • • • • • Richter-féle

Horgony - Pain - Exp eller
Liniment. Capsici comp.

Ezen himeves háziszer ellent állt az id6 
megpróbálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzsölésként alkatmaztatik köszvenynéf, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölósekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Expellor, gyakorta Horgony. 
Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű házíszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. ós 1 frt. üvegenként! árban 
majdnem minden gyógyszertárban készK* 
ben van; f ő r a k t á r :  Török József gyógy- 
szorósznól Budapesten. Rovíhárlas alkalmá­
val igon óvatosak legyünk, mórt több kiseb ■ 
bértékü utánzat van forgalomban. Ri nem 
pkarmfigkárosodnit az mimi. n egvos üvegei 
„Horgony" védjegy és líiditer r/.égjogvzós 
nélkül mint nem valódit irasi‘sn vissza 
RICKTER F. AD. és társa, RUDOÍ.STADT

^  c s ,  óh k i r .  m l v t i r i  s v u ’ l l í o k .  ’

Debreczen, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 84.
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